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                      Katholieke Gebruiken:
                            De Heilige Eucharistie
                            Romeinse Liturgie (Latijn)
                            Deel I
De Betekenis van Heilige Riten.

Eerst moeten wij goed begrijpen wat een Ritus eigenlijk is, want de Riten zullen ons helpen om van buiten naar binnen door te dringen in de eigenlijke kern.
In Godsdienstige Riten vinden wij een authentieke uitdrukking van het gehele Katholieke geloof, die door hen ”Vlees en bloed” is geworden. Ze zijn niet eenvoudig ”Gemaakt”, maar uit de levende Traditie sinds de vroegkerkelijke tijd organisch gegroeid.
Men moet hen lezen als een taal. Deze taal bestaat niet alleen uit woorden maar tegelijk uit tekenen. Wat wij een Ritus noemen omvat beiden: Heilige woorden en Heilige handelingen. Zij werken in elkaar door en met elkaar in wonderbare harmonie. De cultische handeling vraagt naar een duidend woord van gebed, en het woord van gebed drukt zich uit in een handeling. Het woord zegt: ”Mea culpa - door mijn schuld” terwijl de hand hetzelfde zegt, door op de borst te slaan.
De ”Taal” van de Liturgie:

Wie in een land met een vreemde taal komt, zal in het begin niets verstaan. Wel kan hij een bepaalde indruk van de melodie van deze taal verkrijgen, maar eerst als hij met haar vertrouwd raakt, begint hij woorden te onderscheiden. Als hij dan zich de taal meester heeft gemaakt, gebruikt hij haar moeiteloos. Zo ook is het met de ”Taal” van de Liturgie. Wie haar niet beheerst, krijgt in het begin een zeer oppervlakkige indruk en zal niet veel verstaan van alles wat zij ons wil meedelen. Toch zijn niet zelden zulke eerste oppervlakkige ontmoetingen al reden geweest voor echte bekeringen.
Sommigen hebben het geluk, de taal van de Liturgie als hun moedertaal geleerd te hebben. Zij zijn er ingegroeid en het is hun eigendom geworden van kindsbeen af, zonder dat zij zich daarvoor extra moesten inspannen. Anderen moesten haar eerst op latere leeftijd moeizaam eigen maken. Op scholen worden niet alleen buitenlandse talen onderwezen, maar op de eerste plaats de moedertaal, zodat mens leert haar zeker en zonder fouten te gebruiken. Zo moet ook de horizon vergroot worden voor het geheel van de rijkdom van de taal.

Ook voor hen die van kindsbeen af met de taal der Liturgie vertrouwd zijn, is het nuttig, zich steeds weer met haar bezig te houden, want haar rijkdom is onuitputtelijk. Wij moeten haar liefhebben als onze moedertaal want het is de taal van de Kerk, waarmee zij op aarde de Hemelse Vader verheerlijkt.
Liturgische Symbolen en Riten:
De Godsdienstige Riten hebben een binnen en een buitenkant, die op een wonderbare wijze op elkaar betrokken zijn. Door de Ritus worden innerlijke houdingen zowel uitgedrukt als ook opgewekt. Een ordelijke kniebuiging met een bewuste blik op het Tabernakel drukt eerbied uit en helpt tegelijk om een innerlijke daad van aanbidding te stellen.
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De grondstructuur van een Ritus komt overeen met de lichaam Ziel natuur van de mens. Als wij puur geestelijke wezens waren, Zielen zonder lichaam, dan hadden wij geen zichtbare uitdrukkingen nodig. Zo is het noodzakelijk dat wij innerlijke houdingen in zichtbare uiterlijke vormen uitdrukken en het Heilige door de zintuigen toegang verkrijgt tot de Ziel. Daartoe zegt het Concilie van Trente:

”De menselijke natuur is zo toegerust, dat zij niet eenvoudig zonder hulp van buiten kan opstijgen tot beschouwing van de Goddelijke dingen. Zo heeft onze goede Moeder de Kerk bepaalde vormen voor de Godsdienst ontwikkeld, dat namelijk in de Heilige Mis op bepaalde momenten zacht gesproken wordt en andere momenten met luide stem. Ook bedient zij zich van Godsdienstige handelingen, zoals geheimvolle Zegeningen, kaarsen, wierook, gewaden en vele andere dingen volgens Apostolische verordeningen en overlevering. Daardoor moet de volheid van dit Grote Offer bewust gemaakt worden en de harten van de gelovigen door middel van deze zichtbare tekenen tot overweging van deze verheven dingen die in dit Offer verborgen zijn, opgeroepen worden.” (Concilie van Trente 22ste zitting (1562) 5de kapittel).
Rituele uitdrukkingsvormen zijn er niet alleen in de Liturgie. Ook in het allerdaagse leven spelen zij een belangrijke rol. In het gezin bijvoorbeeld is het niet genoeg om de wederzijdse hoogachting en liefde alleen in het hart te dragen en af te zien van ieder andere uiterlijke uitdrukkingsvorm. Veel meer moet ook hier de innerlijke houding uitgedrukt worden in concrete uiterlijke tekenen: in goede woorden, een groet, in een vriendelijk lachen of in een bos bloemen. Als zulke tekenen achterwege blijven, als men elkaar niet meer groet en elkaar niet meer verblijdt door kleine tekenen van opmerkzaamheid, wordt de sfeer zeer spoedig koel en is het maar een vraag van de tijd dat ook de innerlijke liefde wegkwijnt en de wederzijdse hoogachting verdwenen is.
Zo ook kan het Religieuze leven niet zonder uiterlijke tekenen, alsof wij zouden kunnen zeggen dat het de hoofdzaak is dat het alleen innerlijk moet kloppen en men eerbied en liefde louter in het hart moet dragen. Ook al is de innerlijke houding zonder twijfel belangrijker dan de uiterlijke uitdrukking, zo is het toch geheel fout om het ene tegen het andere uit te spelen en de uiterlijke kant van de Liturgie als bijzaak te zien. Zonder uiterlijke tekenen van eerbied moet ook de innerlijke eerbied op den duur verdwijnen. Een Liturgie die meent met een minimum aan Riten te kunnen volstaan, wordt langzaam maar zeker vlak, koud en onvruchtbaar. Zij zal niet meer in staat zijn de oprechte en innerlijke houding op te roepen en het gemoed aan te raken.
Aan de andere kant kan de Ritus, hoe belangrijk hij als uitdrukking en ondersteuning van de innerlijke houding ook is, haar nooit vervangen. Wil hij werken dan moet de uiterlijke voltrekking gepaard gaan met de overeenstemmende innerlijke gezindheid, want anders is hij niet echt, een façade, een lege huls, een frase. Wij worden opgeroepen de Riten van de Heilige Mis steeds beter te leren kennen en haar diepe betekenis te verstaan. Haar taal zal ons vertrouwd moeten zijn, opdat datgene wat zij ons zeggen wil, in ons levendig wordt.
De Betekenis van de Oriëntering naar het Oosten.

Oude Kerken werden vaak zo gebouwd dat het Altaar naar het oosten gericht stond. Deze gerichtheid naar het oosten noemt men ”Oriëntering”, want oost is in het Latijn ”Oriënt”. Weliswaar zijn helaas veel Kerken tegenwoordig niet meer naar het oosten georiënteerd, toch is er in de klassieke Romeinse Liturgie iets daarvan bewaard gebleven: namelijk de richting van celebreren Versus Crucem, gericht naar het Kruis, dat wil zeggen een gemeenschappelijke gerichtheid van Priester en volk naar het Kruis. Achter dit oeroude gebruik schuilt een zeer mooie Symboliek en een grote Spirituele rijkdom van blijvende betekenis.
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Christelijk bidden en hopen heeft altijd een zeer concrete richting, namelijk Ad Dominum, gericht op de Heer. Hoe zich innerlijk het hart van de biddende mens en het verlangen van de hopende mens op Christus richt, zo was het voor het vroege Christendom vanzelfsprekend zich tijdens het bidden uiterlijk te richten naar het oosten. Het gericht zijn op het oosten omhelsd tegelijkertijd een innerlijk en een uiterlijke richting. De eerste en fundamenteelste reden voor de oostwaardse richting ligt in het feit dat het oosten de richting is van de Wederkomst van Christus.

De Zon: 
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Alleen al het begrip ”Oriënt” (Uit het Latijn, Oriri = Opgaan) duidt op het oosten als de richting waar de zon opgaat. De opgaande zon brengt de wereld het licht en leven. Zij is het Symbool voor Christus die zegt: ”Ik ben het licht van de wereld, wie Mij volgt, wandelt niet in de duisternis, maar zal het licht van het leven bezitten” (Joh. 8,12). Heel mooi bezongen door Fransciscus van Assisi in zijn beroemd geworden zonnelied: 
Wees gegroet, mijn Heer, met al uw schepselen. Bijzonder met de bijzondere vrouw, onze zuster, de zon die de dag maakt met haar licht en ons beschijnt. Hoe mooi zij staat aan de Hemel en hoe prachtig in machtige glans, verwijst zij naar U, Heer.

Messiaans Verlangen:

Het gehele Oude Testament wordt gedragen door een groot verlangen naar de beloofde Verlosser. Levendig wordt dit verlangen in de Liturgie van de Advent. In de O Antifonen (van 17- 23 dec.) van de 21ste december verschijnt het woord ”Oriënt” als Messias titel.

”O Oriens”: O Dageraad, afglans van het eeuwig licht, Zon der gerechtigheid: kom nu,

en verlicht hen die in duisternis leven, die gezeten zijn in de schaduw van de dood. Op gelijke wijze klinken de Profetische woorden van Zacharias bij de geboorte van Johannes de Doper.

”Dankzij de innige barmhartigheid van onze God die als een nieuwe dag voor ons zal opgaan (Oriens ex Alto). Om licht te brengen in het duister en de schaduw van de dood en onze voeten te geleiden op een weg van vrede.” (Luc. 1, 78-79)

De Eerste Komst:

Toen Jezus in Bethlehem werd geboren verscheen er in het Oosten een Ster. Zo vroegen de Drie Wijzen uit het morgenland aan Koning Herodes: ”Waar is de pasgeboren Koning van de Joden? Wij hebben namelijk zijn Ster in het Oosten (In oriente) gezien en zijn gekomen om Hem hulde te brengen.” (Mat. 2, 2). Met de Ster in het Oosten begon stil en onopvallend de verschijning (Epifanie) van de vleesgeworden Zoon van God voor het oog van de wereld. Anders zal het bij Zijn tweede komst zijn, als Hij komt als een lichtstraal uit het oosten.

De Tweede Komst:

De verwachting van de Wederkomst van Christus op het einde van de tijd is zeer eng verbonden met zijn Hemelvaart.

Al in het Oude Testament is een Profetie te vinden die spreekt over de Hemelvaart gericht naar het Oosten. ”Zingt God, die opstijgt naar de Hemel, gericht naar het Oosten.” (Ad orientem, Ps. 68, 33) Daadwerkelijk is Jezus naar oude Traditie 40 dagen na Pasen voor de ogen van Zijn Leerlingen op de olijfberg ten Hemel opgestegen. Toen sprak de Engel: ”Jullie mannen van Galilea, wat staan jullie naar de Hemel te staren? Deze Jezus die zonet van jullie is weggenomen, zal evenzo wederkomen, als jullie Hem ten Hemel hebben zien opstijgen.” (Hand. 1, 11). Sindsdien verwacht de Kerk Zijn wederkomst tot voleinding van de wereld op de jongste dagen vanuit het oosten, want: ”Als een bliksemschicht uit het Oosten (Ab oriente) opgevaren en tot het westen lichtend, zo zal de aankomst van de Mensenzoon zijn.” (Mt. 24, 27). 
In veel Romaanse Kerken bevindt zich in de Oostelijke Absis de afbeelding van de komende Rechter der wereld.
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Dit is dus de eigenlijke en diepe zin van het oriëntering naar het Oosten in het gebed en de viering gericht naar het Kruis (Versus crucem). Zij wil een teken zijn van verlangen naar de komende Heer en tegelijk een uitdrukking van onze heldere bereidheid Hem te ontvangen.

Daarbij moeten wij denken aan de vermaning van de Heer: ”Dat onze lendenen omgord zijn en onze lampen brandend. Jullie moeten mensen zijn die de komst van de Heer verwachten.” (Luc. 12, 35).

In het gebed van de vroege Kerk klinkt dit wachten in de roep: ”Maranatha, kom Heer Jezus” (1 Kor. 16, 22). En dit zijn de laatste woorden van de Heilige Schrift: ”Die hiervan getuigenis aflegt: Ja ik kom spoedig. De genade van onze Heer Jezus Christus zij met al Zijn Heiligen. Amen.” (Op. 22, 20)

Met betrekking tot de Hemelse voltooiing zegt de Heilige Apostel Paulus: ”Nu al ligt voor mij bereid de krans der gerechtigheid, die aan mij wordt uitgereikt door de Heer, op de dag als de gerechte Rechter, niet alleen mij, maar allen die Hem in liefde toegeneigd zijn, zal verschijnen.” (Qui diligunt eius, 2 Tim 4, 8)

De Derde Komst:

Tussen de eerste en de laatste komst van de Heer, gebeurt zijn komen in genade. Zoals de Goede Herder in de Parabel (Vgl. Luc. 15, 4) zoekt Hij de dolende Zielen en wacht opdat zij zich voor Hem openen: ”Zie Ik sta voor de deur en Ik klop; als iemand Mijn stem hoort en de deur opent, zal Ik bij hem binnenkomen en maaltijd met hem houden, en hij met Mij” (Opb. 3, 20). In ieder Sacrament en in het bijzonder in de Heilige Mis komt Hij zelf om ons door het dienstwerk van de Kerk de vruchten van de Verlossing aan te bieden. Als de Priester bij de Consecratie het Lichaam van de Heer toont om Hem de gelovigen ter aanbidding te laten zien, gelijkt de witte schijf van de Hostie dan niet de in het Oosten opgaande Zon?

Andere beweegredenen:

Naast de centrale eschatologische duiding zijn er nog twee andere goede gronden voor een gemeenschappelijke richting van gebed naar het Oosten voor de Celebrerende Priester en het volk.

+ De traditionele gebedsrichting is een uitdrukking van een zekere hoffelijkheid tegenover God. Ook bij mensen past het dat men diegene aankijkt die men aanspreekt. Het is vanzelfsprekend dat de Priester bij de Preek, die aan de gelovigen gericht is, zich naar het volk wendt. Het gebed richt zich niet naar het volk, maar is de verheffing van de Ziel tot God. Daarom is het ook vanzelfsprekend zich tijdens het gebed ter voltrekking van het Eucharistische Offer uiterlijk naar God te wenden.

+ De gemeenschappelijke gebedsrichting van de Priester en het volk is een mooi en sterk teken van eenheid. Het is een misverstand om aan te nemen dat eenheid alleen daar te vinden is, waar men elkaar aankijkt. Een veel sterkere eenheid ontstaat, als men een gemeenschappelijk doel voor ogen heeft en in één richting kijkt. Het gaat in de Heilige Mis niet daarom, de Priester toe te kijken en nog minder om hem aan te kijken, maar de Priester lijkt op de Herder die de kudde voorop gaat de Heer tegemoet.

+ Sint Thomas van Aquino is van mening dat het gebed richting het Oosten het verlangen uitdrukt om te komen tot het verloren gegaan Paradijs, welke naar het getuigenis van Gen. 2, 8 ook in het Oosten lag. (S.T. II-II, 84, 3 ad 3).

+ Het is van betekenis om op het moment van de Consecratie het gezicht van de Priester niet te zien. Zo wordt het objectieve karakter van de Liturgie beklemtoond, want de Priester aan het Altaar handelt in Persona Christi (In de Persoon van Christus). Hij is alleen maar plaatsvervanger van de enige en eigenlijke Priester van het nieuwe verbond, Christus zelf. Voor de gelovigen is het zo veel gemakkelijker om niet te letten op de Celebrerende Priester, maar om naar de Eeuwige Hogepriesters op te zien.

+ Groot voordeel ten slotte heeft de Traditionele Celebratierichting ook voor de Celebrant, de Priester zelf. Moet hij het niet als bevrijdend ervaren, op het Allerheiligste moment van de Mis niet aangekeken te worden, maar in een zo trouw mogelijke imitatie, met God ”Alleen” te zijn? Zo lijkt hij op Mozes op de berg Sinaï: ”Mozes echter moet alleen voor de Heer aantreden, de anderen mogen dat niet, en het volk moet niet met hem opstijgen.” (Ex. 21, 2). Zonder twijfel zal de Celebrant veel gemakkelijker tot een innerlijke deelname aan het Offer van Christus komen, als hem bij het voltrekken niet in het gezicht wordt gekeken.

Over de Voordelen van het Gebruik van de Latijnse Taal.

Als bijzondere karakteristiek van de Romeinse Liturgie geldt het gebruik van het Latijn als taal. Ondanks dat het bewaren en het gebruik van het Latijn uitdrukkelijk door het Tweede Vaticaanse Concilie (1962-1965) werd gewenst. (Vgl. S.C. 36 en 54), is zij in de Naconciliaire tijd bijna verdwenen.

Veel Katholieken staan vreemd tegenover het Latijn en sommigen beschouwen haar als ”Afgeschaft” of als een onoverwinnelijk obstakel. Daarbij ontbreekt het de meeste aan begrip voor de diepere zin en de Symbolische waarde van deze taal. Moet men niet aannemen dat de Kerk goede redenen had om honderden jaren aan deze taal vast te houden?

Wie de moeite niet schuwt, om zich met de klassieke Romeinse Liturgie vertrouwd te maken, zal opmerken dat juist de Latijnse taal een voortreffelijk hulpmiddel kan zijn voor de innerlijke ontsluiting van het Eucharistische Geheim.

Teken van Eenheid:

In het boek Genesis, wordt melding gemaakt, hoe er in de hele wereld één taal is geweest. Toen zeiden de mensen tot elkaar: ”Wij willen bekend worden, opdat wij niet over de hele wereld verstrooid geraken.” (Gen. 11, 4). Toen zij op de ”Stoel van God” wilden gaan zitten, verwarde God hun taal, ”Zodat zij elkaar niet meer begrepen.” (Gen. 11, 7). Sinds de Babylonische spraakverwarring leidt de mensheid in vele opzichten aan een wederzijds niet-begrijpen.

In de Kerk zou het anders moeten zijn. Op het Pinksterfeest, in het uur van de geboorte van de Kerk, kwam de Geest Gods op haar neer, zoals in het Boek der Wijsheid staat: ”De Geest van de Heer vervult de aarde en kent iedere taal.” (Scientiam habet vocis, Wijsheid 1, 7). Nadat de Apostelen de Heilige Geest hadden ontvangen, geschiede het Pinkster Talenwonder: ”Toen van de Hemel het gedruis kwam, liep de menigte samen en ieder hoorde hen spreken in zijn eigen taal. Zij stonden versteld en zeiden vol verbazing: zijn allen die daar spreken geen Gallileërs? Wij horen hen echter spreken in onze eigen taal, waarin wij geboren zijn.” (Hand. 2, 6-8).

In de Liturgie krijgt het Pinksterwonder een dergelijk vervolg. De taal is de zichtbare uitdrukking van de Unitas Ecclesiae, de eenheid van de Kerk. Ook al spreekt men in de wereld buiten vele talen, zo is er in het Heiligdom één taal. Hoe belangrijk in de tijd van de globalisering is juist dit teken van eenheid! Het is altijd weer indrukwekkend om te horen hoe meertalige vluchtelingen en reizenden, ondanks alles wat vreemd is in verre landen in de vertrouwde taal van de Liturgie een stukje ”Thuis” hebben gevonden. Ook de moderne mens heeft behoefte aan een ”Thuis”. Hoe mooi zou het zijn als alle Katholieken over alle Taalgrenzen heen, in een gemeenschappelijke Moedertaal zouden kunnen bidden!

In de bloeitijd van de middeleeuwen was er een vruchtbare uitwisseling tussen Godsdienst en Cultuur. Een sleutelrol heeft daarbij het Latijn gespeeld, want in het Christelijke Avondland was Latijn niet alleen de taal der Liturgie, maar tegelijk ook de gemeenschappelijke taal van universiteiten, van handel en de activiteiten van de rechtsstaat.
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Heilige Sluier:

Met de taal is een bijzondere functie verbonden met betrekking tot het Heilige. In de Orthodoxe Kerk staat tot op deze dag voor de Altaarruimte een wand met Iconen. Deze zo genoemde Iconostase heeft een dubbele functie. Aan de ene kant wil zij verhullen, op het moment dat zij het Heilige aan onze blik ontrekt. Aan de andere kant wil zij onthullen, want terwijl zij verbergt, wat het oog niet kan zien, maakt zij de Goddelijke werkelijkheid zichtbaar door de beelden van de Iconen.

Zo is het ook met de taal van de Latijnse Liturgie. Ook zij is een Heilige sluier, als de Iconostase, wanneer zij de Goddelijke geheimen beschermend verhult. Zij herinnert ons eraan dat wat in de Heilige Mis gebeurt, wij niet kunnen begrijpen. Het blijft in strikte zin een geheim (Mysterie). Een geloofsgeheim, want het overstijgt ons verstandelijk begrijpen. Aan de andere kant leidt zij de diepte in, want zij nodigt ons uit door een steeds innigere deelname steeds dieper in het Eucharistische Geheim door te dringen.

Al meer dan 35 jaar beleven wij een Liturgie die uitmunt zowel door het gebruik van de volkstaal als door het gebruik van microfonen en luidsprekers in een zo groot mogelijke begrijpelijkheid. Zijn haar vrucht werkelijk goed te noemen? (Vgl. Mat. 7, 16). Is de deelname van de gelovigen aan het Feest van de Heilige Mis dieper geworden? Of bestaat niet veel meer het grote gevaar dat men meent alles te begrijpen, daarbij echter aan de oppervlakte blijft en de zin voor het ”Heilige” verliest?

Heilige Taal:

Al de vroege Christenen hadden een sterk bewustzijn om het ”Heilige” te beschermen en niet met het wereldse, het profane, te vermengen. Daarom leek het redelijk de Heilige Geheimen in een geheiligde taal te voltrekken. Daarmee volgde de Kerk het voorbeeld van Jezus, die naar het getuigenis van het Evangelie en volgens gewoonte van zijn tijd voor het Psalmgebed niet de Aramese taal maar de Hebreeuwse taal gebruikte.

Hier legt ook het Vierde Kruiswoord op indrukwekkende wijze getuigenis af, als Jezus Psalm 22 in een voor de Joden onverstaanbare taal uitroept: ”Eli, Eli, Lama Sabaktani”. Zodat zij onder elkaar zeiden: ”Hij roept om Elia.” (Mat. 27, 47).

Oorspronkelijk golden alle drie de talen waarin de woorden op het Kruis geschreven stonden als Heilig. ”Het was geschreven in het Hebreeuws, Grieks en Latijn.” (Joh. 19, 20). Precies in deze drie talen ontwikkelenden zich op de eerste plaats de oude eerbiedwaardige Oosterse en Westerse Liturgieën.

Tijdloosheid:

Ten slotte heeft de Latijnse Taal het grote voordeel van de tijdloosheid, want op zijn minst voor haar Liturgisch gebruik is zij voltooid en uitgerijpt, tegenover de moderne talen die steeds een verandering ondergaan.

+ In haar originaliteit leidt zij direct tot de bronnen: Nu nog gebruiken wij dezelfde teksten, als waarmee de eerste Romeinse Pausen en de Heiligen honderden jaren hebben gebeden. Wij zingen nog steeds dezelfde melodieën die de Heilige Paus Gregorius de Grote († 604) verzameld en opgetekend heeft.

+ Op grond van haar onveranderlijkheid en precisie is de Latijnse taal het beste geëigend om in cultische voltrekking de eeuwige en onveranderlijke waarheden van het Katholieke Geloof uit te drukken.
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+ Zij is van een tijdloze schoonheid en lijkt op een Romaans Kloostercomplex, in al haar eenvoud, de esthetische sfeer uitstralend, waarin mensen van alle tijden zich op hun gemak voelen. Totaal anders dan bepaalde scheppingen van moderne architectuur, die men vaak na enkele jaren alweer links laat liggen. 
Ten slotte moet nog aangestipt worden dat het een groot winstpunt is, door de Voorconciliaire Liturgische beweging op gang gebracht, dat door verspreiding van Latijns/Nederlandse volksmissaals de gelovigen een directe toegang hebben gekregen tot de rijkdom van de Liturgische Teksten. Wie de volksmissaals goed te gebruiken weet, zal de eigenheid van de Latijnse Taal niet ontgaan, veel meer zal het een hulp zijn om de diepte in te gaan, zoals een huisvader: ”Die uit zijn schat nieuw en oud tevoorschijn haalt,” (Mat. 13, 52) en om in de Liturgie Geestelijk voedsel te vinden voor zijn Geestelijk leven.






